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Point 11 de l’ordre du jour
participation avec les gouvernements infranationaux et locaux
Projet de recommandation présenté par le président
Le Groupe de travail spécial à composition non limitée sur l’examen de l’application de la Convention

1.
Notant l’importance de la diversité biologique dans les mesures propres à résoudre les problèmes d’une urbanisation viable par les Parties à la Convention sur le diversité biologique, les organisations du système des Nations Unies comme UN-Habitat et le Conseil économique et social, les gouvernements infranationaux et les organisations qui travaillent pour les appuyer comme ICLEI – Gouvernements locaux pour la durabilité, et dans le contexte du programme de développement durable après 2015,
2.
Prenant note avec appréciation de la précieuse contribution d’un fonctionnaire détaché à titre temporaire par l’ICLEI – Gouvernements locaux pour la durabilité, sur lequel s’appuie actuellement le Secrétariat pour mener à bien ses travaux sur l’application au niveau infranational,
3.
Encourage les Parties qui élaborent encore leur cinquième rapport national à y inclure des rapports sur l’application au niveau infranational, fournissant à cet égard au Secrétaire exécutif des exemples concrets de coordination entre différents niveaux de gouvernement;

4.
Recommande que, à sa douzième réunion, la Conférence des Parties adopte une décision qui serait libellée comme suit :

La Conférence des Parties,
1. Se félicite des efforts faits pour quantifier les problèmes et les solutions associés aux schémas actuels d’urbanisation et pour en faire prendre conscience comme la publication de l’évaluation mondiale Urbanization, Biodiversity and Ecosystem Services: Challenges and Opportunities
 et encourage sa diffusion et son utilisation à grande échelle;
2. Invite les Parties à redoubler d’efforts au niveau national pour permettre, soutenir et guider une urbanisation stratégique et durable en travaillant avec les gouvernements infranationaux et locaux à la réalisation des Objectifs d’Aichi, en particulier en ce concerne la promotion de stratégies et de plans d’action pour la biodiversité aux niveaux local et infranational;
3. Appelle les Parties à incorporer les considérations relatives à la diversité biologique dans leurs plans et infrastructures urbaines et périurbaines comme les infrastructures vertes, et à renforcer les capacités des gouvernements infranationaux et locaux à incorporer la biodiversité à la planification urbaine;
4. Encourage les Parties à appuyer les initiatives pertinentes qui contribuent à la réalisation de schémas d’urbanisation durable comme l’Urban Biosphere Initiative (URBIS), le Maritime Innovative Territories International Network (MiTin) et le réseau MediverCities;
5. Encourage les gouvernements infranationaux à contribuer à la réalisation du Plan stratégique 2011‑2020 pour la diversité biologique, spécifiquement en intégrant les considérations de la diversité biologique dans les plans d’urbanisation durable, y compris les transports locaux, l’aménagement du territoire, la gestion de l’eau et des déchets; en faisant la promotion de solutions ancrée dans la nature; en surveillant et en évaluant l’état de la biodiversité et les progrès pour la conserver; en intégrant la conservation de la biodiversité en tant que solution aux changements climatiques; et en donnant la priorité aux questions relatives à la biodiversité en faisant valoir les effets positifs de la biodiversité et des services écosystémiques sur d’autres questions telles que la santé, les énergies renouvelables et les moyens de subsistance;
6. Prie le Secrétaire exécutif, sous réserve des ressources disponibles, d’accroître les efforts pour :
a) intégrer la diversité biologique dans les travaux d’autres organisations et partenaires clés qui participent à des travaux aux niveaux infranational et local ;
b) aider les Parties et les gouvernements infranationaux et locaux ainsi que leurs partenaires à intégrer plus efficacement la contribution des gouvernements infranationaux et locaux à la mise en œuvre du Plan stratégique 2011‑2020 pour la diversité biologique;
c) collaborer avec d’autres organismes des Nations Unies et organisations internationales, y compris les conventions relatives à la biodiversité, sur des questions concernant la mise en œuvre infranationale et locale, comme par exemple travailler avec la Convention relative aux zones humides d’importance internationale, particulièrement comme habitats des oiseaux d’eau (Convention de Ramsar) sur les questions relatives aux zones humides en milieu urbain et périurbain.
__________
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